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Sei come sei millimetri, 
ovvero lo spessore di piani, 
fianchi, mensole, accessori... 
i pannelli sembrano lame 
e solo il savoir faire italiano 
lo ha reso possibile.
Ho giocato con materiali 
e colori, mescolando legno, 
marmo, acciaio e laminato 
per un unico obiettivo: 
realizzare un progetto 
semplice ma funzionale, 
ricco di bellissimi materiali 
e ravvivato nei suoi interni 
dal colore. Tutto grazie 
a tradizione artigianale, 
cura del dettaglio e 
innovazione tecnologica.

Sei as in six millimetres, 
which is the thickness of 
tops, side panels, shelves 
and accessories... panels 
like blades; only Italian flair 
can achieve such effects. 
I juggled with materials 
and colours, mixing wood, 
marble, steel and laminate 
for a single purpose: to 
implement a simple but 
functional project with a 
wealth of super materials 
and interiors and the use 
of colours. All this was 
made possible by artisan 
traditions, attention to details 
and technological innovation.

Sei (ndt. six en italien) comme six 
millimètres, c’est-à-dire l’épaisseur 
des plans de travail, des joues, 
des étagères, des accessoires… 
Tous ces panneaux ressemblent 
à des lames et seul le savoir-faire 
italien a rendu possible ce type 
de réalisation. J’ai joué avec les 
matériaux et les couleurs, en 
mélangeant le bois, le marbre,
l’inox et le stratifié pour atteindre 
un unique objectif: réaliser un 
projet simple, mais fonctionnel, 
riche de très beaux matériaux et 
ravivé, à l’intérieur, par la couleur. 
Tout cela grâce à la tradition
artisanale, au soin du détail et 
à l’innovation technologique.

Sei como seis milímetros, o 
sea el espesor de encimeras,
costados, baldas, accesorios… 
los paneles parecen láminas 
y sólo la habilidad italiana 
lo ha hecho posible. He 
jugado con materiales y 
colores, mezclando madera, 
mármol, acero y laminado 
para un solo objetivo: 
realizar un proyecto sobrio 
pero funcional, lleno de 
materiales muy bonitos y 
avivado con el color en 
sus interiores. Todo gracias 
a la tradición artesanal, al 
cuidado por los detalles y 
a la innovación tecnológica.

“

”
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Marc SadlerS E I

Francese nato in Austria, 
Marc Sadler vive attualmente 
a Milano. La sperimentazione 
con le materie plastiche, tema 
portante dei suoi studi nonché 
grande curiosità personale, 
ha sempre avuto un posto di 
primo piano nella sua attività 
di designer. Cittadino del mondo
(ha vissuto ed esercitato la
professione in Francia, Stati Uniti, 
Asia e Italia), collabora con molte 
aziende nell’arredamento, dei 
piccoli e grandi elettrodomestici, 
dell’illuminazione, dei prodotti 
più prettamente industriali, oltre 
che ancora fortemente impegnato 
nel settore dello sport con 
collaborazioni quasi trentennali.
Il progetto Sei è un segno 
forte, non convenzionale. 
Design, colore, materiali 
e funzionalità sono pensati 
in modo diverso. Il tutto è stato 
possibile grazie al know-how 
e al savoir faire Euromobil.

A Frenchman born in Austria, 
Marc Sadler currently lives in Milan. 
The main theme of his research 
and his great personal curiosity 
is experimenting with plastic 
materials, which has always 
had a prominent place in his 
work as a designer. A citizen 
of the world (he has lived and 
worked in France, the USA, 
Asia and Italy), he collaborates
with many companies in various 
industries such as the furniture 
industry, small and large home 
appliances, lighting and purely 
industrial products. He is also 
still very involved in the field 
of sport with partnerships 
spanning almost thirty years. 
The Sei project offers bold, 
unconventional design. 
Design, colours, materials 
and functions are all given a 
unique twist. This has all been 
achieved thanks to Euromobil’s 
know-how and expertise.

Français né en Autriche, 
Marc Sadler vit actuellement à Milan. 
L’expérimentation avec les matières 
plastiques, thème porteur de 
ses études, ainsi qu’une grande 
curiosité personnelle, ont toujours 
eu une place de première ordre dans 
son activité de designer. Citoyen 
du monde (il a vécu et exercé sa 
profession en France, aux États-Unis, 
en Asie et en Italie), il collabore 
avec de nombreuses entreprises 
dans le secteur du meuble, 
des petits et gros électroménagers, 
du luminaire, des produits plus 
typiquement industriels et est 
également fortement engagé dans 
le domaine du sport avec des 
collaborations de presque trente ans. 
Le projet Sei est un signe fort, 
non conventionnel. Le design, 
la couleur, les matériaux et la 
fonctionnalité ont été pensés de 
façon différente. Tout cela a été 
possible grâce au know-how 
et au savoir-faire d’Euromobil.

Ciudadano francés que nació en 
Austria, en la actualidad Marc Sadler 
vive en Milán. La experimentación 
con las materias plásticas, 
fundamento de sus estudios y 
argumento de su curiosidad, 
siempre estuvo en primer plano 
en su actividad de diseñador. 
Ciudadano del mundo (vivió y 
trabajó en Francia, Estados Unidos, 
Asia e Italia), colabora con muchas 
empresas de la decoración, 
de los pequeños y grandes 
electrodomésticos, del alumbrado, 
de los productos más estrictamente 
industriales, además de estar 
aún muy empeñado en el sector 
deportivo con colaboraciones 
de casi treinta años. 
El proyecto Sei es una señal 
fuerte, anticonvencional. 
Diseño, color, materiales y 
funcionalidad concebidos 
de otra forma. Todo esto fue 
posible gracias al know-how 
y al savoir-faire de Euromobil.
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interior architectureS E I

In Euromobil vive la 
convinzione che la filosofia 
di architetti e designers 
non è quella di progettare 
semplicemente mobili, 
ma di rappresentare 
la propria visione della vita, 
creando nuovi modelli 
per un originale concetto 
di architettura di interni.

At Euromobil, we firmly 
believe that the 
philosophy of architects 
and designers is not 
simply to design furniture 
but to represent their 
vision of life, creating new 
models for an original 
interior design concept.

Chez Euromobil, nous 
sommes convaincus 
que la philosophie 
des architectes et des 
designers n’est pas 
simplement de concevoir 
des meubles, mais aussi 
de représenter leur propre 
vision de la vie, en créant 
de nouveaux modèles 
visant à atteindre un 
concept d’architecture 
d’intérieurs original.

Los de Euromobil estamos 
convencidos de que la 
filosofía de arquitectos 
y diseñadores no debe 
consistir simplemente en 
proyectar muebles, sino 
que debe representar la 
visión de la vida de cada 
uno, produciendo nuevos 
modelos para un concepto 
original del interiorismo.
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designS E I

Sans compromis au niveau 
de l’esthétique et de la 
fonctionnalité, de la qualité 
des matériaux et de la 
créativité artisanale, Sei est 
une cuisine au look jeune, 
conçue pour satisfaire 
tous ceux qui donnent 
de la valeur au design.

Sin compromisos 
por lo que a estética y 
funcionalidad, calidad de 
los materiales y creatividad 
artesanal se refiere, Sei 
es una cocina joven 
en su aspecto exterior, 
proyectada para 
satisfacer a todos los 
que valoran el diseño.

Senza compromessi in fatto 
di estetica e funzionalità, 
qualità dei materiali e 
creatività artigianale,
Sei è una cucina giovane 
nel look progettata per 
soddisfare tutti coloro che 
danno valore al design.

Sei is a young kitchen 
with a look designed 
to satisfy the needs 
of all those who 
value design, without 
forgoing aesthetic 
appeal and functionality, 
quality materials and 
artisan creativity.



07



S E I



09

functionalityS E I

Souvent la beauté des formes 
pures crée une harmonie 
unique et personnalisée dans 
l’agencement: un design intégré 
qui permet une fonctionnalité 
particulière, comme les 
systèmes Sipario, Quinte, 
Madia et Gap. Tout devient 
ordonné et offre une qualité 
esthétique de haut niveau.

A menudo la belleza de las 
formas puras produce una 
armonía compositiva única 
y personalizada: un diseño 
integrado que consiente 
una funcionalidad especial, 
con los sistemas Sipario, 
Quinte, Madia y Gap. Todo 
resulta en orden con un alto 
grado de calidad estética.

Spesso la bellezza delle 
forme pure crea un’armonia 
compositiva unica e 
personalizzata: un design 
integrato che consente 
una speciale funzionalità, 
con i sistemi Sipario, Quinte, 
Madia e Gap. Tutto diventa 
ordinato per una qualità 
estetica di alto livello.

Beautiful elegant shapes 
often create unique 
compositional harmony 
that can be customised: 
integrated design allows 
special functionality, with 
the Sipario, Quinte, 
Madia and Gap systems. 
Everything results in a high 
level of aesthetic quality.
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colours and materialsS E I

Chaque solution Sei a 
sa propre image forte et 
personnalisée: les surfaces 
sont vives et colorées, les 
plans de travail chauds et 
accueillants, solides et prêts 
à supporter toute sollicitation. 
Les tonalités accentuées 
de Sei se voient non 
seulement à l’extérieur, mais 
également à l’intérieur des 
tiroirs de couleur orange.

Cualquier solución Sei 
posee una imagen decidida y 
personalizada: las superficies 
son vivas y coloridas, 
las encimeras cálidas y 
acogedoras, recias y listas 
para soportar cualquier 
esfuerzo. Tonalidades 
con personalidad no sólo 
al exterior de Sei, sino 
también en los cajones 
interiores de color naranja.  

Ogni soluzione Sei ha 
una sua immagine forte e 
personalizzata: le superfici 
sono vivaci e colorate, 
i piani caldi e accoglienti, 
solidi e pronti ad ogni 
sollecitazione. Toni accentati 
non solo all’esterno di Sei, 
ma anche nei cassetti interni 
in colore arancione.

Every Sei kitchen solution 
has its own distinct and 
customised look: surfaces 
are bright and colourful, 
worktops are warm, attractive, 
solid and ready to face any 
type of stress. Sei not only 
comes in bold colours on 
the outside but also on the 
inside with its orange drawers.
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BASI 
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® nero ingo, 
pietra naturale marmo ocean storm
sistema di apertura: cassetto+anta estraibile
basamento: in legno h.19 cm
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: pietra naturale 
marmo ocean storm con vasca integrata
sistemi
piano snack Sei sp.60 mm e sgabelli Sei
in olmo naturale massiccio stracciato nero

COLONNE
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® nero ingo 
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: verticale, 
alluminio anodizzato nero
sistemi
Cabinet, schienale retroilluminato Solaris 
Back e meccanismo Kessebohmer Premio

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: ingo black Fenix NTM®, 
ocean storm marble natural stone
opening system: drawer+pull-out door
base: in wood h.19 cm
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: ocean storm marble 
natural stone with integrated sink
systems
Sei snack top, 60 mm thick, and Sei stools 
made of solid black ragged natural elm

TALL UNITS
carcase: anthracite
fronts: ingo black Fenix NTM®  
base: door at floor level
Sei handle: vertical,
black anodized aluminium
systems
Cabinet, Solaris Back backlit back panel 
and Kessebohmer Premio mechanism

PIETRA NATURALE 
MARMO OCEAN STORM / 
OCEAN STORM MARBLE
NATURAL STONE 

FENIX NTM® NERO INGO /
INGO BLACK FENIX NTM®

LEGNO OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
BLACK RAGGED
NATURAL ELM WOOD

architecture #1S E I
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ÉLÉMENTS BAS  
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® noir ingo, 
pierre naturelle marbre ocean storm
système d’ouverture: tiroir+façade coulissante
piètement: en bois h.19 cm
poignée Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: pierre naturelle marbre 
ocean storm avec cuve d’évier intégrée
systèmes
plan snack Sei ép.60 mm et tabourets Sei 
en orme naturel massif strié noir

ARMOIRES
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® noir ingo 
piètement: porte au sol
poignée Sei: pose verticale, 
en aluminium anodisé noir
systèmes
Cabinet, crédence rétroéclairée Solaris Back 
et mécanisme Kessebohmer Premio

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® negro ingo, 
piedra natural mármol ocean storm
sistema de apertura: cajón+puerta extraíble
base: de madera h.19 cm
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: piedra natural mármol 
ocean storm con seno integrado
sistemas
barra de comidas rápidas Sei esp.60 mm y taburetes 
Sei de olmo natural macizo efecto arrugado negro

COLUMNAS
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® negro ingo 
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: vertical, aluminio 
anodizado negro
sistemas
Cabinet, trasera retroiluminada Solaris Back 
y mecanismo Kessebohmer Premio
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BASI 
struttura: antracite
frontali: laminato HPL finitura ker sabbia,
Fenix NTM® bronzo doha
sistema di apertura: cassetto+anta estraibile
basamento: in metallo h.33 cm
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: unicolor Fenix NTM® 
bronzo doha con due vasche integrate
sistemi
Sipario schienale attrezzato in alluminio 
anodizzato nero e vetro satinato laccato nero 
assoluto con accessori in alluminio, ed 
elemento a giorno in alluminio anodizzato nero;
Quinte colonne a giorno in alluminio 
anodizzato nero

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: HPL laminate sand ker finish, 
doha bronze Fenix NTM® 
opening system: drawer+pull-out door
base: in metal h.33 cm
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: doha bronze unicolor 
Fenix NTM® with two integrated sinks
systems
Sipario accessorised back panel in black 
anodized aluminium and absolute black 
lacquered satin glass with aluminium 
accessories, and a black anodized 
aluminium open element; Quinte black 
anodized aluminium open tall units

architecture #2S E I

FENIX NTM® BRONZO DOHA / 
DOHA BRONZE FENIX NTM®

LAMINATO HPL FINITURA KER SABBIA / 
HPL LAMINATE SAND KER FINISH

ALLUMINIO 
ANODIZZATO NERO /
BLACK ANODIZED 
ALUMINIUM
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ÉLÉMENTS BAS 
structure: anthracite
façades: stratifié HPL finition ker sable, 
Fenix NTM® bronze doha
système d’ouverture: tiroir+façade coulissante
piètement: en métal h.33 cm
poignée Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: unicolor Fenix NTM® 
bronze doha avec deux cuves d’évier intégrées
systèmes
Sipario: crédence aménagée en aluminium 
anodisé noir et verre satiné laqué noir 
absolu avec accessoires en aluminium, 
et élément ouvert en aluminium anodisé noir; 
Quinte: armoires ouvertes en 
aluminium anodisé noir

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: laminado HPL acabado ker arena, 
Fenix NTM® bronce doha
sistema de apertura: cajón+puerta extraíble
base: de metal h.33 cm
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: unicolor Fenix NTM® 
bronce doha con dos senos integrados
sistemas
Sipario trasera equipada de aluminio 
anodizado negro y cristal traslúcido lacado 
negro absoluto con accesorios de aluminio 
y módulo abierto de aluminio anodizado negro; 
Quinte columnas abiertas de aluminio 
anodizado negro
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BASI 
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® blu fes,
acciaio inox invecchiato
sistema di apertura: cassetto+anta estraibile
basamento: zoccolo h.8 cm
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: acciaio inox invecchiato
con vasca e piano cottura saldati
sistemi
Sipario schienale attrezzato in alluminio 
anodizzato nero e stratificato Fenix NTM® 
blu fes con accessori in alluminio, ed 
elemento a giorno in alluminio anodizzato nero;
Quinte colonne a giorno in alluminio 
anodizzato nero

MADIA 
ELETTRODOMESTICI
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® nero ingo 
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: verticale, 
alluminio anodizzato nero

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: fes blue Fenix NTM®, 
antique stainless steel
opening system: drawer+pull-out door
base: plinth h.8 cm
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: antique stainless steel 
with welded sink bowl and hob
systems
Sipario accessorised back panel in 
black anodized aluminium and fes blue 
Fenix NTM®  stratified with aluminium 
accessories, and a black anodized 
aluminium open element; Quinte black 
anodized aluminium open tall units

MADIA
ELECTRICAL APPLIANCES
carcase: anthracite
fronts: ingo black Fenix NTM®  
base: door at floor level
Sei handle: vertical, 
black anodized aluminium

architecture #3S E I

FENIX NTM® NERO INGO /
INGO BLACK FENIX NTM®

FENIX NTM® BLU FES /
FES BLUE FENIX NTM®

ACCIAIO INOX
INVECCHIATO /
ANTIQUE STAINLESS 
STEEL
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ÉLÉMENTS BAS 
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® bleu fes, 
acier inox vieilli
système d’ouverture: tiroir+façade coulissante
piètement: socle h.8 cm
poignée Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: acier inox vieilli avec 
évier et plaque de cuisson soudés
systèmes
Sipario: crédence aménagée en aluminium 
anodisé noir et stratifié Fenix NTM® 
bleu fes avec accessoires en aluminium, 
et élément ouvert en aluminium anodisé noir; 
Quinte: armoires ouvertes en 
aluminium anodisé noir

MADIA
ÉLECTROMÉNAGERS
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® noir ingo 
piètement: porte au sol
poignée Sei: pose verticale, 
en aluminium anodisé noir

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® azul fes, 
acero inox envejecido
sistema de apertura: cajón+puerta extraíble
base: zócalo h.8 cm
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: acero inox envejecido con 
seno y placa de cocción soldados
sistemas
Sipario trasera equipada de aluminio 
anodizado negro y estratificado Fenix NTM® 
azul fes con accesorios de aluminio y módulo 
abierto de aluminio anodizado negro; 
Quinte columnas abiertas de aluminio 
anodizado negro

MADIA 
ELECTRODOMÉSTICOS
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® negro ingo 
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: vertical, 
aluminio anodizado negro
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BASI 
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® rosso jaipur,
olmo naturale stracciato nero
sistema di apertura: cassetto+anta battente
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: unicolor Fenix NTM® 
rosso jaipur con vasca integrata
sistemi
Gap canale attrezzato filotop 
in alluminio laccato opaco nero

PENSILI
frontali: Fenix NTM® rosso jaipur 
cappa integrata: Fusion Advanced 
Novy antracite

MADIA
struttura: antracite
frontali: laminato HPL finitura losa muné black
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: verticale, alluminio anodizzato nero
sistemi
ripiani Bank e schienale retroilluminato 
Solaris Back

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: jaipur red Fenix NTM®,
black ragged natural elm
opening system: drawer+hinged door
base: door at floor level
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: jaipur red unicolor 
Fenix NTM® with integrated sink
systems
Gap kitchen rack, in matt black lacquered 
aluminium, flush with the worktop

WALL UNITS
fronts: jaipur red Fenix NTM® 
integrated hood: Novy anthracite 
Fusion Advanced  

MADIA
carcase: anthracite
fronts: HPL laminate muné black losa finish 
base: door at floor level
Sei handle: vertical, black anodized aluminium
systems
Bank shelves and Solaris Back
backlit back panel

architecture #4S E I
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LAMINATO HPL FINITURA LOSA 
MUNÉ BLACK / 
HPL LAMINATE 
MUNÉ BLACK LOSA FINISH

FENIX NTM® ROSSO JAIPUR /
JAIPUR RED FENIX NTM®

LEGNO OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
BLACK RAGGED
NATURAL ELM WOOD
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ÉLÉMENTS BAS 
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® rouge jaipur,
orme naturel strié noir
système d’ouverture: tiroir+porte battante
piètement: porte au sol
poignée Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: unicolor Fenix NTM® 
rouge jaipur avec cuve d’évier intégrée
systèmes
Gap: canal équipé affleurant en aluminium 
laqué noir mat

ÉLÉMENTS HAUTS
façades: Fenix NTM® rouge jaipur 
hotte intégrée: Fusion Advanced 
Novy anthracite

MADIA
structure: anthracite
façades: stratifié HPL finition losa muné black
piètement: porte au sol
poignée Sei: pose verticale, en aluminium anodisé noir
systèmes
étagères Bank et crédence rétroéclairée 
Solaris Back

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® rojo jaipur,
olmo natural efecto arrugado negro
sistema de apertura: cajón+puerta batiente
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: unicolor Fenix NTM® 
rojo jaipur con seno integrado
sistemas
Gap canal equipado a ras de la encimera 
de aluminio lacado mate negro

COLGANTES
frentes: Fenix NTM® rojo jaipur 
campana integrada: Fusion Advanced 
Novy antracita

MADIA
cuerpo: antracita
frentes: laminado HPL acabado losa muné black
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: vertical, aluminio anodizado negro
sistemas
estantes Bank y trasera retroiluminada
Solaris Back
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Cabinet dispensa

Cabinet Eldom
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BASI 
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® bianco kos, 
pietra naturale granito copacabana
sistema di apertura: cassetto+anta estraibile
basamento: in metallo h.33 cm
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: pietra naturale granito 
copacabana con vasca integrata
sistemi
Quinte colonne a giorno 
in alluminio anodizzato nero

COLONNE
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® bianco kos
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: verticale, 
alluminio anodizzato nero
sistemi
Cabinet, schienale retroilluminato 
Solaris Back e meccanismo 
Kessebohmer Premio

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: kos white Fenix NTM®, 
copacabana granite natural stone
opening system: drawer+pull-out door
base: in metal h.33 cm
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: copacabana granite 
natural stone with integrated sink
systems
Quinte open tall units in 
black anodized aluminium 

TALL UNITS
carcase: anthracite
fronts: kos white Fenix NTM® 
base: door at floor level
Sei handle: vertical, 
black anodized aluminium
systems
Cabinet, Solaris Back backlit 
back panel and Kessebohmer 
Premio mechanism

architecture #5S E I
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PIETRA NATURALE 
GRANITO COPACABANA / 
COPACABANA GRANITE
NATURAL STONE

ALLUMINIO ANODIZZATO NERO /
BLACK ANODIZED ALUMINIUM

FENIX NTM® BIANCO KOS / 
KOS WHITE FENIX NTM®
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ÉLÉMENTS BAS 
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® blanc kos, 
pierre naturelle granit copacabana
système d’ouverture: tiroir+façade coulissante
piètement: en métal h.33 cm
poignée Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: pierre naturelle granit 
copacabana avec cuve d’évier intégrée
systèmes
Quinte: armoires ouvertes 
en aluminium anodisé noir

ARMOIRES
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® blanc kos
piètement: porte au sol
poignée Sei: pose verticale, 
en aluminium anodisé noir
systèmes
Cabinet, crédence rétroéclairée 
Solaris Back et mécanisme 
Kessebohmer Premio

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® blanco kos, 
piedra natural granito copacabana
sistema de apertura: cajón+puerta extraíble
base: de metal h.33 cm
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: piedra natural granito 
copacabana con seno integrado
sistemas
Quinte columnas abiertas 
de aluminio anodizado negro

COLUMNAS
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® blanco kos
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: vertical,
aluminio anodizado negro
sistemas
Cabinet, trasera retroiluminada 
Solaris Back y mecanismo 
Kessebohmer Premio
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BASI 
struttura: antracite
frontali: Fenix NTM® verde comodoro,
olmo naturale stracciato nero
sistema di apertura: cassetto+anta battente
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: alluminio anodizzato nero
piano top Sei: unicolor Fenix NTM® 
verde comodoro con vasca integrata
sistemi
Sipario schienale attrezzato in alluminio 
anodizzato nero e vetro satinato laccato 
nero assoluto con accessori in alluminio

PENSILI
frontali: Fenix NTM® verde comodoro
cappa integrata: Fusion Advanced 
Novy antracite

COLONNE
struttura: antracite
frontali: laminato HPL finitura ker grigio viola
basamento: anta a pavimento
maniglia Sei: verticale, alluminio anodizzato nero
sistemi
Cabinet, schienale retroilluminato Solaris 
Back e meccanismo Kessebohmer Premio

BASE UNITS 
carcase: anthracite
fronts: comodoro green Fenix NTM®, 
black ragged natural elm
opening system: drawer+hinged door
base: door at floor level 
Sei handle: black anodized aluminium
Sei worktop: comodoro green unicolor 
Fenix NTM® with integrated sink
systems
Sipario accessorised back panel in black 
anodized aluminium and absolute black lacquered 
satin glass with aluminium accessories

WALL UNITS
fronts: comodoro green Fenix NTM® 
integrated hood: Novy anthracite 
Fusion Advanced  

TALL UNITS
carcase: anthracite
fronts: HPL laminate violet grey ker finish 
base: door at floor level
Sei handle: vertical, black anodized aluminium
systems
Cabinet, Solaris Back backlit back panel 
and Kessebohmer Premio mechanism

architecture #6S E I
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LAMINATO HPL FINITURA KER
GRIGIO VIOLA / 
HPL LAMINATE 
VIOLET GREY KER FINISH

FENIX NTM® VERDE COMODORO / 
FENIX NTM® COMODORO GREEN

LEGNO OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
BLACK RAGGED
NATURAL ELM WOOD
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ÉLÉMENTS BAS 
structure: anthracite
façades: Fenix NTM® vert comodoro, 
orme naturel strié noir
système d’ouverture: tiroir+porte battante
piètement: porte au sol
poig née Sei: aluminium anodisé noir
plan de travail Sei: unicolor Fenix NTM®  

vert comodoro avec cuve d’évier intégrée
systèmes
Sipario: crédence aménagée en aluminium 
anodisé noir et verre satiné laqué noir absolu 
avec accessoires en aluminium

ÉLÉMENTS HAUTS
façades: Fenix NTM® vert comodoro
hotte intégrée: Fusion Advanced 
Novy anthracite

ARMOIRES
structure: anthracite
façades: stratifié HPL finition ker gris violet
piètement: porte au sol
poignée Sei: pose verticale, en aluminium anodisé noir
systèmes
Cabinet, crédence rétroéclairée Solaris Back 
et mécanisme Kessebohmer Premio

MUEBLES BAJOS 
cuerpo: antracita
frentes: Fenix NTM® verde comodoro, 
olmo natural efecto arrugado negro
sistema de apertura: cajón+puerta batiente
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: aluminio anodizado negro
encimera Sei: unicolor Fenix NTM®  

verde comodoro con seno integrado
sistemas
Sipario trasera equipada de aluminio 
anodizado negro y cristal traslúcido lacado 
negro absoluto con accesorios de aluminio

COLGANTES
frentes: Fenix NTM® verde comodoro
campana integrada: Fusion Advanced
Novy antracita

COLUMNAS
cuerpo: antracita
frentes: laminado HPL acabado ker gris morado
base: puerta hasta el suelo
tirador Sei: vertical, aluminio anodizado negro
sistemas
Cabinet, trasera retroiluminada Solaris Back 
y mecanismo Kessebohmer Premio
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PIETRA NATURALE 
GRANITO SPLENDOR WHITE / 
NATURAL STONE 
SPLENDOR WHITE GRANITE

FENIX NTM® 
ROSSO JAIPUR / 
FENIX NTM® 
JAIPUR RED

LAMINATO HPL
FINITURA KER
BRUNO GAZZELLA /
HPL LAMINATE 
GAZELLE BROWN 
KER FINISH

LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO / 
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED

1 .
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2 .
PIETRA NATURALE
MARMO OCEAN STORM / 
NATURAL STONE 
OCEAN STORM MARBLE

FENIX NTA®

ACCIAIO HAMILTON /
FENIX NTA®

HAMILTON STEEL

FENIX NTM® 
VERDE COMODORO / 
FENIX NTM® 
COMODORO GREEN

LAMINATO HPL FINITURA 
KER GRIGIO VIOLA / 
HPL LAMINATE VIOLET 
GREY KER FINISH

LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED



LAMINATO HPL FINITURA 
KER GREY PULPIS / 
HPL LAMINATE GREY PULPIS 
KER FINISH

FENIX NTA®

ORO CORTEZ /
FENIX NTA®

CORTEZ GOLD

FENIX NTM® 
NERO INGO /
FENIX NTM® 
INGO BLACK

LAMINATO HPL 
FINITURA KER 
BIANCO NUBE / 
HPL LAMINATE 
CLOUD WHITE 
KER FINISH

3 .

S E I
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LAMINATO HPL
FINITURA LOSA
MUNÉ BLACK / 
HPL LAMINATE 
MUNÉ BLACK 
LOSA FINISH

PIETRA NATURALE
MARMO OCEAN STORM / 
NATURAL STONE 
OCEAN STORM MARBLE

FENIX NTA®

ACCIAIO HAMILTON /
FENIX NTA®

HAMILTON STEEL

FENIX NTM® 
NERO INGO /
FENIX NTM® 
INGO BLACK

LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED

4 .



LAMINATO HPL FINITURA 
KER WHITE KANDIA / 
HPL LAMINATE WHITE KANDIA 
KER FINISH

FENIX NTA®

ARGENTO DUKAT /
FENIX NTA®

DUKAT SILVER

LAMINATO HPL 
FINITURA KER 
BLU SPAZIO / 
HPL LAMINATE 
SPACE BLUE 
KER FINISH

LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED

5 .

S E I

moodboardS E I
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FENIX NTM® 
BLU FES / 
FENIX NTM® 
FES BLUE

PIETRA NATURALE
MARMO OCEAN STORM / 
NATURAL STONE 
OCEAN STORM MARBLE

LAMINATO HPL 
FINITURA KER 
GREY PULPIS / 
HPL LAMINATE 
GREY PULPIS 
KER FINISH

LAMINATO HPL
FINITURA KER
GRIGIO VIOLA /
HPL LAMINATE 
VIOLET GREY 
KER FINISH

LAMINATO HPL
FINITURA KER
GRIGIO FERRO /
HPL LAMINATE 
IRON GREY 
KER FINISH

6 .



PIETRA NATURALE
GRANITO COPACABANA /
NATURAL STONE 
COPACABANA GRANITE

LAMINATO HPL
FINITURA KER
GRIGIO FERRO /
HPL LAMINATE 
IRON GREY 
KER FINISH

LAMINATO HPL 
FINITURA KER
GIALLO COLORADO /
HPL LAMINATE 
COLORADO YELLOW
KER FINISH

7 .

S E I
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LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED
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LAMINATO HPL 
FINITURA KER
BLACK KANDIA / 
HPL LAMINATE 
BLACK KANDIA 
KER FINISH

FENIX NTM®

BRONZO DOHA
FENIX NTM®

DOHA BRONZE

FENIX NTM® 
NERO INGO / 
FENIX NTM® 
INGO BLACK

LAMINATO HPL 
FINITURA KER SABBIA / 
HPL LAMINATE
SAND KER FINISH

LEGNO 
OLMO NATURALE
STRACCIATO NERO /
WOOD 
NATURAL ELM 
BLACK RAGGED

8 .
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monochromeS E I

Les façades, les plans 
de travail, les joues et 
les tiroirs sont élégamment 
déclinés dans une seule 
teinte: un choix conceptuel 
qui permet d’innombrables 
personnalisations 
monochromes.

Frentes, encimeras, 
costados y cajones del 
mismo elegante color: 
una opción del proyecto 
que consiente un sinfín 
de personalizaciones 
monocromáticas.

Frontali, piani, fianchi 
e cassetti in un elegante 
unico colore: una scelta 
progettuale che consente 
numerose personalizzazioni 
monocromatiche.

Fronts, worktops, side 
panels and drawers in 
an elegant single colour: 
a design choice that allows 
countless monochrome 
customisations.
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MADIA

Fonctionnalité maximale et 
design rationnels pour le Madia
garde-manger et le Madia 
électroménagers. Proposés en 
divers coloris et en différentes 
finitions, ils disposent de colonnes 
h.160 cm avec des portes au sol. 
À l’intérieur des colonnes du 
Madia électroménagers, il sera 
possible de loger différents types 
d’électroménagers: réfrigérateur, four 
à vapeur, four à micro-ondes, tiroir 
sous vide, cellule de refroidissement, 
cave à vin et tiroir chauffe-plats.

Máxima funcionalidad y 
diseño racional para el Madia 
despensero y el Madia 
electrodomésticos. Vienen en 
distintos colores y acabados, 
con columnas h.160 cm y puertas 
hasta el suelo. Las columnas 
del Madia electrodomésticos 
se pueden equipar con varios 
electrodomésticos: frigorífico, horno 
de vapor, microondas, cajón en 
vacío, abatidor de temperatura, 
cava y cajón calientaplatos.

Massima funzionalità e design 
razionale per Madia dispensa e 
Madia elettrodomestici. Proposte 
in diversi colori e finiture, presentano 
colonne h.160 cm con ante a 
pavimento. All’interno delle colonne 
della Madia elettrodomestici sono 
possibili diverse configurazioni di 
elettrodomestici: frigorifero, forno 
a vapore, microonde, cassetto 
sottovuoto, abbattitore, cantinetta 
e cassetto scaldavivande.

Maximum functionality and 
rational design for Madia and 
Madia electrical appliances. 
Available in various colours and 
finishes, they contain 160 cm high 
tall units with floor-level doors.
Inside the tall units of Madia 
electrical appliances, various 
configurations are available 
to house: refrigerators, steam 
ovens, microwave ovens, vacuum 
drawers, blast chillers, wine 
coolers and food-warmer drawers.
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MADIA ELETTRODOMESTICI
MADIA ELECTRICAL APPLIANCES
MADIA ÉLECTROMÉNAGERS
MADIA ELECTRODOMÉSTICOS

MADIA ELETTRODOMESTICI
MADIA ELECTRICAL APPLIANCES
MADIA ÉLECTROMÉNAGERS
MADIA ELECTRODOMÉSTICOS
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QUINTE

Originale sistema Quinte 
con colonne a giorno 
sp.8 mm. A destra, 
sistema Sipario chiuso 
e aperto con schienale 
luminoso led Solaris 
e funzionali accessori.

Original Quinte system 
with 8 mm thick open 
tall units. On the right, 
Sipario system - both open 
and closed - with Solaris 
led-lit back panel and 
functional accessories.

Un original système 
Quinte avec armoires 
ouvertes ép.8 mm. À droite, 
système Sipario fermé 
et ouvert, avec fond 
lumineux à leds Solaris et 
accessoires fonctionnels.

Original sistema Quinte 
con columnas abiertas 
esp. 8 mm. A la derecha, 
sistema Sipario cerrado 
y abierto con trasera 
con luz de leds Solaris y 
accesorios funcionales.
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SIPARIO 

closed

open
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Le système Sei offre une 
liberté d’agencement maximale 
avec ses quatre types de 
piètement, tous élégants: 
porte au sol, socle h.8 cm, 
piètement en métal h.33 cm 
et piètement en bois h.19 cm.

El sistema Sei ofrece 
la máxima libertad en 
los proyectos con sus 
cuatro elegantes variantes 
de la base: puerta hasta 
el suelo, zócalo h.8 cm, 
base de metal h.33 cm y 
base de madera h.19 cm.

Il sistema Sei offre la 
massima libertà progettuale 
con le sue quattro eleganti 
varianti di basamento: anta 
a pavimento, zoccolo h.8 cm, 
basamento in metallo h.33 cm 
e basamento in legno h.19 cm.

The Sei system offers 
maximum scope for design 
layouts with its four elegant
base versions: door at 
floor level, plinth h.8 cm, 
metal base h.33 cm, 
and wood base h.19 cm.



ZOCCOLO H.8 CM
PLINTH H.8 CM 
SOCLE H.8 CM
ZÓCALO H.8 CM

BASAMENTO IN METALLO H.33 CM
METAL BASE H.33 CM
PIÈTEMENT EN MÉTAL H.33 CM
BASE DE METAL H.33 CM

ANTA A PAVIMENTO
DOOR AT FLOOR LEVEL
PORTE AU SOL
PUERTA HASTA EL SUELO

BASAMENTO IN LEGNO H.19 CM
WOODEN BASE H.19 CM 
PIÈTEMENT EN BOIS H.19 CM
BASE DE MADERA H.19 CM

135
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ANTA UNITA
JOINTED DOOR
PORTE ET FAÇADE DE TIROIR UNIES
PUERTA UNIDA

CASSETTO CON ANTA BATTENTE
DRAWER WITH HINGED DOOR
TIROIR ET PORTE BATTANTE
CAJÓN CON PUERTA BATIENTE

CASSETTO CON ANTA ESTRAIBILE
DRAWER WITH PULL-OUT DOOR
TIROIR ET FAÇADE COULISSANTE
CAJÓN CON PUERTA EXTRAÍBLE
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La conviction que l’on puisse 
penser à une personnalisation 
créative, tel est l’objectif 
d’une nouvelle approche 
technique et conceptuelle 
étudiée dans les moindres 
détails. Sei présente trois 
solutions d’ouverture: 
porte et façade de tiroir 
unies, tiroir et porte battante, 
tiroir et façade coulissante

El convencimiento de que 
se pueda concebir una 
personalización creativa 
es el objetivo de un nuevo 
acercamiento técnico y 
proyectual estudiado en 
los más mínimos detalles. 
Sei presenta tres soluciones 
de apertura: puerta unida, 
cajón con puerta batiente 
y cajón con puerta extraíble.

La convinzione che si possa 
pensare ad una personalizzazione 
creativa è l’obiettivo di un nuovo 
approccio tecnico-progettuale 
studiato nei minimi dettagli.
Sei presenta tre soluzioni di 
apertura: anta unita, cassetto 
con anta battente e 
cassetto con anta estraibile.

Our new meticulously 
researched technical-design 
approach is based on our belief 
in creative customisations. 
Sei offers three different 
opening solutions: jointed door, 
drawer with hinged door and 
drawer with pull-out door.



drawersS E I

La fonctionnalité et la solidité 
ne sont que deux des aspects 
importants de cette cuisine: 
le système Sei réserve, en effet, 
un vaste choix de coloris et 
de matériaux pour les tiroirs que 
l’on pourra aménager avec 
des accessoires doté d’un 
design aux lignes rigoureuses.

Funcionalidad y robustez 
son solo dos de los aspectos 
salientes: de hecho el sistema 
Sei ofrece una extensa selección 
de colores y materiales de 
los cajones que se pueden 
completar con accesorios 
internos con diseño riguroso.

Funzionalità e solidità 
sono solo due degli aspetti
emergenti: il sistema Sei
riserva infatti un’ampia 
scelta nei colori e nei 
materiali dei cassetti da 
completare con accessori 
interni dal design rigoroso.

Functionality and solidity 
are just two emerging 
aspects: the Sei system 
offers a wide choice of 
colours and materials 
so that drawers can 
be made complete with 
internal accessories 
in rigorous design.

CASSETTO NOVA PRO SCALA STONE
STONE NOVA PRO SCALA DRAWER
TIROIR NOVA PRO SCALA STONE
CAJÓN NOVA PRO SCALA STONE

CASSETTO NOVA PRO SCALA ARANCIONE
ORANGE NOVA PRO SCALA DRAWER
TIROIR NOVA PRO SCALA ORANGE
CAJÓN NOVA PRO SCALA NARANJA

S E I
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CASSETTO FENIX NTM® __ ANTA LAMINATO HPL
FENIX NTM® DRAWER __ HPL LAMINATE DOOR
TIROIR FENIX NTM® __ PORTE STRATIFIÉE HPL
CAJÓN FENIX NTM® __ PUERTA DE LAMINADO HPL

CASSETTO PIETRA NATURALE __ ANTA LAMINATO HPL
NATURAL STONE DRAWER __ HPL LAMINATE DOOR
TIROIR PIERRE NATURELLE __ PORTE STRATIFIÉE HPL
CAJÓN DE PIEDRA NATURAL __ PUERTA DE LAMINADO HPL

CASSETTO LEGNO __ ANTA FENIX NTM®

WOOD DRAWER __ FENIX NTM® DOOR
TIROIR BOIS __ PORTE FENIX NTM®

CAJÓN DE MADERA __ PUERTA FENIX NTM®

CASSETTO ACCIAIO __ ANTA FENIX NTM®

STAINLESS STEEL DRAWER __ FENIX NTM® DOOR
TIROIR INOX __ PORTE FENIX NTM®

CAJÓN DE ACERO __ PUERTA FENIX NTM®
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Le projet Sei présente 
d’innovantes qualités 
cachées, une quincaillerie et 
des accessoires coordonnés 
à la structure comme: 
1. structure anthracite
2. bord avant de 
tablette anthracite
3. charnière titane
4. hotte Novy Advanced 
Plus anthracite

El proyecto Sei cuenta 
con unas novedosas 
cualidades ocultas, herrajes 
y accesorios a juego con 
el cuerpo, por ejemplo: 
1. cuerpo antracita
2. perfil del estante antracita
3. bisagra titanio
4. campana Novy Advanced 
Plus antracita

Il progetto Sei presenta
innovative qualità nascoste, 
hardware e accessori
coordinati alla struttura, come: 
1. struttura antracite
2. profilo ripiano antracite
3. cerniera titanio
4. cappa Novy Advanced 
Plus antracite

The Sei project has innovative 
hidden qualities, fixings and 
accessories that match the 
carcase, for example: 
1. anthracite carcase
2. anthracite shelf profile
3. titanium hinges
4. Novy anthracite 
Advanced Plus hood
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Il laminato HPL (high pressure 
laminate) è una superficie 
innovativa estremamente 
resistente. Il trattamento 
superficiale di verniciatura 
anti-ingiallente rende il colore 
inalterabile e costante 
nel tempo e resistente 
alla luce. La resistenza 
all’abrasione e agli agenti 
chimici rende il prodotto 
estremamente duraturo. 

HPL laminate is an 
innovative extremely 
resistant surface. Treatment
with anti-yellowing surface 
paint leaves the colour 
intact, constant over time 
and resistant to light. 
This product is extremely 
long-lasting, as it is 
resistant to abrasion and 
chemical substances. 

Le stratifié HPL (high pressure 
laminate) est une surface 
innovante extrêmement 
résistante. Son traitement 
superficiel avec un vernis 
anti-jaunissement rend sa 
couleur inaltérable et constante 
dans le temps et résistante 
à la lumière. Sa résistance 
à l’abrasion et aux agents 
chimiques le rend également 
extrêmement durable. 

El laminado HPL (high 
pressure laminate) es 
una superficie novedosa 
máximamente resistente.
El barnizado superficial 
antiamarilleo vuelve el color
 inalterable, constante en el 
tiempo y resistente a la luz. 
La resistencia a la abrasión 
y a los agentes químicos 
hace que el producto 
sea muy duradero. 
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LAMINATO HPL
FINITURA KER /
HPL LAMINATE

KER FINISH
BIANCO NUBE / CLOUD WHITE

SABBIA / SAND

GRIGIO VIOLA / VIOLET GREY

BRUNO GAZZELLA / DARK GAZELLE

GRIGIO FERRO / IRON GREY

BLU SPAZIO / SPACE BLUE

GIALLO COLORADO / COLORADO YELLOW

ARANCIO TAGETE / MARIGOLD ORANGE

ROSSO DEVIL / DEVIL RED

LAMINATO HPL 
 FINITURA LOSA /

HPL LAMINATE
LOSA FINISH

LAMINATO HPL  
FINITURA KER /
HPL LAMINATE 

KER FINISH WHITE KANDIA

GREY PULPIS

BLACK KANDIA

MUNÉ BLACK

laminato HPL
HPL laminate 

S E I



Fenix è un materiale innovativo, 
nanotech, super opaco e 
soft touch, coniuga raffinate 
soluzioni estetiche con prestazioni 
tecnologiche all’avanguardia. 
Fenix NTM® nasce dalla tecnologia, 
ma i suoi colori si ispirano alla natura. 
Fenix NTA® è una superficie 
metallica anti-impronta e resistente 
ai micrograffi superficiali.

Fenix is an innovative nanotech
material, also ultra matt and soft 
touch, that combines refined 
aesthetic solutions with 
cutting-edge technological 
performance. Fenix NTM® 
is the outcome of technology 
but its colours are inspired 
by nature. Fenix NTA® is a 
fingerprint proof metal surface, 
resistant to micro-scratches.

Le Fenix est un matériau innovant, 
issu de la nanotechnologie, super 
mat et doux au toucher, qui allie des 
solutions esthétiques raffinées à 
des performances technologiques
avant-gardistes. Le Fenix NTM® 
est issu de la technologie, mais ses 
couleurs s’inspirent de la nature. Le 
Fenix NTA® a une surface métallique 
anti-traces de doigts et résiste 
aux micro-rayures superficielles.

Fenix es un material novedoso, 
nanotech, súper mate y soft touch, 
conjuga refinadas soluciones 
estéticas con prestaciones 
tecnológicas vanguardistas. 
Fenix NTM® nace de la tecnología, 
sin embargo sus tonalidades 
se inspiran en la naturaleza. 
Fenix NTA® es una superficie 
metálica antihuellas y resistente 
al micro rayado superficial.

S E I  
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FENIX NTM® 

FENIX NTA® 

BIANCO KOS / KOS WHITE

GRIGIO EFESO / EPHESUS GREY

GRIGIO LONDRA / LONDON GREY

BRONZO DOHA / DOHA BRONZE

VERDE COMODORO / COMODORO GREEN

BLU FES / FES BLUE

ROSSO JAIPUR / JAIPUR RED

NERO INGO / INGO BLACK

ARGENTO DUKAT / DUKAT SILVER

ORO CORTEZ / CORTEZ GOLD

ACCIAIO HAMILTON / HAMILTON STEEL

FenixS E I
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Legno caratterizzato dalla marcata 
matericità, di grande pregio e dalle 
finiture naturali che presentano 
tutta la bellezza delle venature. 
Acciaio invecchiato, risultato 
di un lavoro artigianale che dona 
al materiale una caratteristica 
opacità con un effetto ancor più 
elegante, anti-impronta e in grado 
di celare eventuali scalfitture. 

Wood is very prestigious with 
its distinct material quality and 
comes in natural finishes that 
offer all the beauty of wood grain. 
Thanks to fine craftsmanship, 
antique stainless steel achieves 
its characteristic opacity 
providing an even more elegant 
effect. It is fingerprint proof 
and hides any eventual scratches. 

Bois se distinguant par un fort 
aspect matière, de grande qualité 
et avec des finitions naturelles qui 
laissent apparaître toute la beauté 
des veines. L’acier inox vieilli
est le résultat d’un travail 
artisanal qui donne au matériau 
un fini mat caractéristique avec 
un aspect encore plus élégant, 
anti-traces de doigts et en 
mesure de masquer toute rayure. 

Madera caracterizada por la 
evidente textura, muy prestigiosa 
y con acabados naturales que 
resaltan toda la hermosura de la 
veta. Acero envejecido, resultado 
de un trabajo artesanal que 
aporta al material una opacidad 
característica con un efecto todavía 
más elegante, antihuellas y capaz 
de ocultar los rasguños eventuales. 
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ACCIAIO INVECCHIATO / ANTIQUE STAINLESS STEEL

OLMO NATURALE STRACCIATO NERO / NATURAL ELM BLACK RAGGED

legno e acciaio
wood and stainless steel

S E I

FINITURE SOLO PER CASSETTO H.11 CM
FINISHES ONLY FOR DRAWER H.11 CM
FINITIONS UNIQUEMENT POUR TIROIR H.11 CM
ACABADOS SÓLO PARA EL CAJÓN H.11 CM



Per le eccellenti performance 
tecniche, le superfici in pietra naturale 
sono ideali negli impieghi nei quali è 
necessario garantire la massima igiene 
e resistenza. Le virtù estetiche, veri e 
propri plus artistici, garantiscono la 
continuità della materia in tutto l’ambiente 
tingendolo con toni naturali e sofisticati.

Due to their excellent technical 
performance, natural stone surfaces 
are ideal for applications where it is
 necessary  to guarantee maximum 
hygiene and resistance. Its aesthetic 
qualities, adding artistic appeal, ensure 
the continuity of the material used 
throughout the kitchen, colouring it 
with sophisticated natural shades.

De par leurs excellentes performances 
techniques, les surfaces en pierre naturelle 
sont idéales pour des utilisations où il 
est nécessaire de garantir une hygiène 
et une résistance maximales. Les vertus 
esthétiques, un véritable plus artistique, 
assurent la continuité de la matière dans 
toute la pièce en la teintant avec des 
tonalités naturelles et sophistiquées.

Por sus excelentes presaciones técnicas, 
las superficies de piedra natural son 
ideales para los usos en que se debe 
garantizar la máxima higiene y resistencia.
Las cualidades estéticas, unos auténticos 
extras artísticos, garantizan la continuidad 
del material en todo el ambiente aportando
unos tonos naturales y sofisticados.

S E I
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MARMO OCEAN STORM / OCEAN STORM MARBLE

GRANITO SPLENDOR WHITE / SPLENDOR WHITE GRANITE

GRANITO COPACABANA / COPACABANA GRANITE

pietre naturali
natural stones

S E I

FINITURE SOLO PER CASSETTO H.11 CM
FINISHES ONLY FOR DRAWER H.11 CM
FINITIONS UNIQUEMENT POUR TIROIR H.11 CM
ACABADOS SÓLO PARA EL CAJÓN H.11 CM
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